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VORSCHAU/PREVISION/PREVISIONE

Die Ausrüstung des Zivilschutzes
muss verbessert werden. Das ist
eine der Zielsetzungen des Leitbildes

95, das dem Zivilschutz neue
Aufgaben zuweist. Eine zentrale
Bedeutung hat der Rettungszug.
Über seine Einsatzmöglichkeiten
und die materielle Ausstattung
wird in der Ausgabe 7-8 berichtet.
Weitere Themen betreffen die
Ausbildung. Zudem erfahren wir, dass
Zivilschützer auch gemütliche
Leute sind, welche die Geselligkeit
zu pflegen wissen.

Il faut améliorer l'équipement de la
protection civile. C'est un impératif
du Plan directeur 95 qui attribue de
nouvelles tâches à cette institution.
Un rôle prépondérant revient
désormais à la section de sauvetage.
On lira dans l'édition 7-8 un
rapport sur ses possibilités d'intervention

et son équipement.
L'instruction est un autre thème
traité dans cette édition qui nous
fait partager aussi le bon esprit et
l'amitié qui animent les rangs de la
protection civile.

L'equipaggiamento della protezione
civile deve essere migliorato.

Questo è uno degli obiettivi del
quadro direttivo 95 che attribuisce
nuovi compiti alla protezione civile.
La sezione di salvataggio ha
un'importanza fondamentale. Nel numero

7-8 parleremo delle sue possibilità
d'impiego e del suo equipaggiamento

materiale.
Altri articoli saranno dedicati
all'istruzione. Inoltre vedremo come i
membri della protezione civile sono
anche persone simpatiche e allegre
che amano la vita di società.
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e*P*T L
Die Bevölkerung ist gut geschützt
in unserem Land. Ein internationaler

Vergleich zeigt grosse
Unterschiede.

Dans notre pays, la population est
bien protégée. Une comparaison
internationale révèle de grandes
différences.

Nel nostro paese la popolazione è

ben protetta. Un confronto internazionale

evidenzia grandi differenze.

(Foto/Photo: Roulier)
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